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KÖZÉLETI HAVILAP 1992. JÚLIUS (Szent Jakab hava)

TÚRA CÍMERE
1992. június 3-án a képző­

művészeti lektorátus címertani 
szakbizottsága elfogadta közsé­
günk címer tervezetét.
Az alábbiakban ennek leírását 
közöljük:

” - Kék doborpajzs ezüst hul­
lámos pólyával a pajzsderék és 
a pajzsfő között: a pajzstalp 
zölddel egyszer vágya. A zöld 
vágások balról jobbra haladó 
bárány, vállán kétfarkú zászlót 
visz, feje fölött nyolcágú csillag. 
(A zászlórúd és a zászló felső 
sávja zöld, a csillag és a zászló 
alsó sávja ezüst.)

Az ezüst pólya felett, a pajzs­
főn három lebegő egyhajú virág 
(ezüst). A pajzson alulról két 
babérág (v. növényi inda motí­
vum) öleli, rajtuk szalag, felira­
ta: 1220. Túra.”

Ezekből 4 nagy hasonlóságot 
mutat, mert - bár felirataik va­
lamint színeik különböznek - a 
kétfarkú zászlót vivő bárány, 
feje felett a csillaggal mind­
egyik pecséten jelen van, ké­
zenfekvőnek tűnik, hogy címe­
rünkön is helyet kapjon.

Tudjuk azonban, hogy a 
korabeli pecséteken gyakori 
elem a húsvéti bárány, tehát 
olyan további címerképet, il­
letve mesteralakot kellett ke­
resnünk, amely egyértelműen 
megkülönbözteti Túra címerét 
más települések szimbóluma­
itól. így került a címerpajzsra 
az ezüst hullámos pólya, 
amely a Galga folyót szimbo­
lizálja, valamint a pajzsfőre a 
stilizált egyhajú virág, amely 
a Galga bal partján lévő ter­
mészetvédelmi terület jelképe.

Gondolatok a címerhez
Községünk régi település, a XVI. században 

mezővárosi rangot is kapott, adományozott címe­
re azonban nem volt. Ezért címerünk választott cí­
mer. Célszerűnek látszott a település régebbi pe­
csétjeiből elindulni a címer tervezésekor.

A források tanúsága szerint a XIV.-XIX. század 
között 5 különböző pecsét volt használatos Túrán.

Községünk legrégibb okleveles említése 1220. 
(A pajzstartó elem elsősorban azért szükséges, 
hogy az évszámot és a falu nevét legyen hová írni.)

Bár tisztában vagyunk azzal, hogy a XIII. szá­
zadban háromszögpajzs volt használatos Magyar­
országon, a címerképek esztétikus elhelyezése 
miatt mégis a doborpajzs mellett döntöttünk.

Jónás Sándor

( LAPUNK TARTALMÁBÓL ~)

A helyi népszavazásról - Jelentés a gázberuházásról - Bemutatkozik Csíkszentimre - 
Ilyen volt az idei Juniális - Láttuk Fabiolát - A ”Galga” ÁFÉSZ túl van a nehezén 
\_____________________________ /



TÚRÁI HÍRLAP 1992. JULIUS

TESTÜLETI ÜLÉSEK 1992. JÚNIUS
K hónap közepére rendkívüli ülésre hívta képviselőtársait a 

polgármester, június 15-én, este 7 órakor. Az alábbi napirendi 
pontok kerültek elfogadásra, majd megtárgyalásra.

- Háziasszonyképző iskola kialakítása.
- Egészségügyi átszervezésével kapcsolatos fejlemények.
- Tsz terület és épületek önkormányzatba történő átvétele.
- PVCSV-től történő leválás.
- Egyebek.

A háziasszonyképző iskola a Kaszinó téri iskola épületében 
kerül kialakításra, helyet kap benne:

- varroda,
- gyermekgondozó,
- konyha, tálaló,
- zöldség, hús előkészítő,
- vizes blokk.

A tisztiorvosi engedélyt megkaptuk, a kialakításhoz szüksé­
ges összeget - ami várhatóan 8OO.-eFt - a testület jóváhagyta. 
Az iskola pályázatot nyújtott be a Közoktatási Minisztériumba, 
a hivatal pedig a megyei önkormányzathoz.

Az egészségügy átszervezése még nem zárult le, a testület 
keresi - együtt az egészségúgye$ekkel - a lakosság számára 
legmegfelelőbb megoldást. Ebből kiindulva határozott úgy, 
hogy megvásárolja a III. sz. körzeti orvosi rendelő mellett vétel­
re felajánlott lakást. (1,5 millió Ft-ban sikerűit megállapodni). 
Ezzel a megoldással két központú, de egy ügyeleti rendszerű 
alapellátás kialakítására van lehetőség.

A polgármestert felhatalmazta a testület, hogy tárgyaljon a 
TSZ vezetésével különböző területek tulajdoni rendezéséről. 
(Kálmán malom, sütöde, Trincsi kocsma).

A PVCSV-től történő leválás előkészítése (Kft forma) meg­
történt. A Kft-nek 11 község tagja és 93. január 1-től - az addig 
mindenképpen végrehajtandó vagyonátadás után - önkormány­
zati üzemeltetésű lesz a vízmű.

Az "egyebek” címszó alatt szó volt arról, hogy november 
30-ra elkészül a 20.000 m3/ó teljesítményű gázátadó, mely 
többszöri biztonsággal tudja kielégíteni az igényeket. Ugyan­
csak megtárgyalta a testület a községi címer és zászló ügyét.

Q ANYAKÖNYVI ADATOK )
1992. június hóban

Születés
Június hóban a születésekről gépi lap nem 

érkezett.
Házasságkötés

Bende Zsolt - Bognár Ildikó Éva 
Kállai József - Radics Emma 
Kronovetter Róbert - Szénási Ágnes 
Kuti Zoltán - Seres Melinda 
Tóth Zoltán - Kovács Viktória

Halálozás
Csollák Ödön Ignácné sz. Baranyi Veronika 
Dúsa Péterné sz. Csányi Anna
Erdélyi János 
Fekete István 
Gubics Jánosné sz. Szabó Erzsébet 
Juhász Andrásné sz. Kuthi Mária 
Köles Mihály 
Maldrik Sándor 
Seres Mihályné sz. Király Erzsébet 
Szilágyi Imre
Tiborcz Györgyné sz. Draganics Katalin Vilma 

x_____________________ —----------------------------------- / 

Eldöntötte, hogy a két variációból melyik kerüljön alkalmazás­
ra. (A soros ülésen erről rendeletet alkotott a testület).

A június 29-én rendes ülés napirendi pontjai a következők 
voltak:

- Jelentés a gázberuházásról.
- A Településfejlesztési Bizottság munkájáról.
- Egyebek.

Az első napirendi pont írásos anyaga olvasható lapunk 5. 
oldalán.

Az anyag előterjesztője szóbeli kiegészítést tett, hiszen a 
helyzet szinte naponta változik. A feltett kérdésekre adott vála­
szokból megtudtuk, pl., hogy az Aszód-Hatvan gerincre való 
csatlakozás mintegy 20 millió Ft-al került volna többe, mint a 
zsámboki (az alig kevesebb, mint amibe a bővített fogadóállo­
más kerül). Nyílván a községi kasszát ennek csak fogyasztás 
arányos része terheli (kb. 22 %).

Ugyancsak e téma tárgyalásánál került fel a befizetett hoz­
zájárulás visszaigényelhető részének (3.900.- Ft) sorsa. Az ada­
tok még nem végelegesek, de remélhető, hogy többen vannak 
akik nem, mint akik visszakérik. Akik nem kérték vissza, azok 
pénze értékjegyben 29 %-al kamatozik. Az összeg nagyobb há­
nyadát telefonra, a kisebbet a szennyvízre "címezte” a lakos­
ság. Be kell vallanunk, hogy a közmeghallgatáson tapasztaltak 
alapján többre számítottunk, ezért is, mert a hozzájárulást leg­
többen OTP-n keresztül fizették. A téma előadója kérdéseinkre 
ismertette az egyes ÚTEM-ek határidejét, miszerint utoljára a 
vasúti telep kerül sorra, mivel a Galgán történő ”átkelés”-nél 
még vannak tisztázandó kérdések. Ennek ütemezett befejezési 
határideje szeptember 30.

A Településfejlesztési Bizottság elnökének beszámolójából 
megtudjuk, hogy rendszeres üléseiknek két fő témája a gázbe­
ruházás, illetve az Általános Rendezési Terv volt. Ezek mellett 
még jelentősebb munka volt az első lakáshoz jutó támogatásá­
nak elbírálása. Értesüléseink szerint a TIGÁZ kirendeltséget 
szeretne nyitni a faluban (Szerviz, raktáradminisztráció) s erre 
szeretné megvásárolni a Kossuth L. u. 5. sz. alatti telket, eset­
leg a 4. is. A testület megbízta a polgármestert, hogy vegye fel 
a kapcsolatot az ott lakókkal és tárgyaljon esetleges cserein­
gatlan biztosításáról.

Az egyebekben ismételten szóba került a II. világháborús 
emlékmű elhelyezése, illetve elkészítésének szükségessége. 
Többféle variáció közül a testület várhatóan a következő rend­
kívüli ülésen fog dönteni. Rendeletet alkotott a testület a helyi 
népszavazásról és népi kezdeményezésről. Megtörtént a hiva­
talos kapcsolatfelvétel, Csikszentimre községgel és meghívást 
kaptunk a július 5-én tartandó "Ezer székely leány találkozóra”.

Sára Mihály

Az önkormányzati képviselő-testület 
következő ülése

1992. július 27. da. 9 órakor fsat .

Napirend:
1. 1992. I. félévi pénzügyi beszámoló

ea.: Tóth István polgármester

2. Jelentés a Pénzügyi Ellenőrző Bizottság 
tevékenységéről
ea.: Sára Mihály, a bizottság elnöke

3. A lakosság ivóvíz ellátásának helyzete.
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1992. JULIUS TÚRÁI HÍRLAP

CÍMERÜNK ÉS ZÁSZLÓNK 
SZÍNEINEK 

JELKÉPI ÉRTÉKE-ÉRTELMEZÉSE
A címerterv készítésekor a heraldikai, történeti-helytörténeti 

szempontok mellett figyelembe vettük esztétikai alapelveket is, 
tekintettel a kép (vizuális) kompozícióra; beleértve a választott 
színek ("fém és máz”) látvány és jelképi értékét.

A mű jellegéből adódóan igyekeztünk minél kevesebb szín­
ből teljes jelentéskörű kompozíciót kialakítani; melynek fő jel­
lemzője a ritmus.

A választott színek: KÉK - EZÜST - ZÖLD

A színtan törvényszerűségeit alapul véve - egymáshoz kö­
zelálló - egymással rokonságban lévő színek kerültek kiválasz­
tásra; ezáltal a címernek határozott színkaraktere lett.

A felhasznált színek jelképi értéke:
- Természetszerűen adódott a zöld mező, kék égbolt és az 
ezüst folyó szimbolikus jelentéstartalom.
Az ún. expresszív színelmélet szerint az alábbiakban leírt jelen­
téskörrel és kifejezőerővel rendelkeznek címerünk és zászlónk színei.

A KÉK: a végtelen, a messzitávol színe.
"...Szellemi, tér nélküli... Befelé vonz, befelé fordulásra késztet... 
Erős hatalom a kék, mint a természet ereje télen, amikor sötétbe 
és csendbe rejtőzve csírázik és sarjad minden. A kék mindig ár­
nyékos, és legnagyobb pompájában a sötét felé hajlik. Megfog­
hatatlan semmi, mégis jelenlévő, akár az átlátszó atmoszféra.

Az atmoszférában a kék a legvilágosabb égszinkéktől az éj­
szakai ég legsötétebb kékesfeketéjéig számtalan formában 
megmutatkozik. Szelleműnket a kék a hit hullámain a szellem 
végtelenségének távlataiba vonja. Nálunk a hit szimbóluma a 
kék, a kínaiaknál a halhatatlanság szimbóluma volt... mindig az 
érzékfölötti, lelki, transzcendens dolgok birodalmába vezet. 
...A kék önmagába húzódó magatartása, csöndes alázata és 
mély hite gyakran jut kifejezésre az angyali üdvözletét ábrázoló 
képeken.”

Az EZÜST: az aranynál szerényebb, "szikárabb” nemesfém, 
tiszta fehér ragyogás, a hópehely, a dér, a megőszült emberi 
haj színe.
Hűvösen elegáns, szilárd megingathatatlan. A lovagkorban az 
uralkodók páncélzata ezüstszínű volt. A magyar címerkészítés - 
címertan az aranynál is gyakrabban használta.

A ZÖLD: ..."közvetítő szín a sárga és a kék között.
A zöld a növényvilág színe, a titokzatos, fotószintézis útján 
képződő klorofillé. Amikor fény éri a földet s a víz meg a leve­
gő feloldja az elemeket, akkor hajtja a magasba az inkarnáló- 
dott erő a zöldet. Termékenységet és kielégúltséget, nyugalmat 
és reményt fejez ki a zöld; benne a tudás és a hit egyesül s 
hajtja át egymást.

(Az idézeteket Johannes Itten:
A színek művészete; Expresszív színelmélet c. művéből vettem át.)

Kálna Tibor

KÉPZŐ- ÉS IPARMŰVÉSZETI 
LEKTORÁTUS

SZAKVÉLEMÉNY

A Képző- és Iparművészeti Lektorátus Szakértő Bizottsága megtekin­
tette Jónás Sándor és Kálna Tibor tervezők által Túra Polgármesteri Hiva­
tala felkérésére készített címer tervet, és az alábbiakban foglalt állást:

A címer terv kismértékű módosítások után mely módosításokat az 
ülés során a szerzőkkel a szakértők megbeszélték - elfogadásra javasolható. 
A terv a heraldika szabályainak is megfelel, bár a zöld csillag szokatlan.

A Szakértő Bizottság javasolja, hogy a tervezők a következő színállás­
sal is készítsenek egy változatot, s azt is mutassák be az Önkormányzatnak:

Az ég és a jelmondat helyéül szolgáló szalag színe kék, a pólya, a csil­
lag, az egyhajű virágok és a betűk ezüstök, a zászló ezüst-zöld, a pajzstalp 
és a babér zöld.

Szakértők voltak: Gunda Antal és Zelenák Crescencia grafikusművé­
szek, a Magyar Képzőművészek és Iparművészek Szövetségének tagjai, dr. 
Bertényi Iván egyetemi tanár, Tóth István Túra polgármestere, a Képző- és 
Iparművészeti Lektorátus részéről Mózerné Lőcsey Ágnes osztályvezető.

Mézemé Lócsey Ágnes

TÚRA NAGYKÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATÁNAK
8/1992. sz. rendelete

a község címeréről, zászlajáról és azok használatáról.

Túra Nagyközség Önkormányzatának Képviselő-testülete a helyi 
önkormányzatokról szóló 1990. évi LXV tv. 1. §. (6) bekezdésében ka­
pott felhatalmazás alapján a hagyományos pecsét nyomán lévő ábrá­
zolás felhasználásával, címert alkotott.

1. s.
A címer leírása

(1) Dobor pajzson kék mezőben lévő bárány, kétfarkú zászlót visz, feje 
fölött nyolcágú csillag. A pajzsfőn a védetté nyilvánított egyhajú vi­
rág rajza, - mely a község határában honos - helyezkedik el, a 
pajzstalpon 1220 TÚRA felirattal. Az ég és a jelmondat helyéül szol­
gáló szalag színe kék, a pólya, a csillag, az egyhajú virágok, a bá­
rány és a betűk ezüst, a zászló ezüst - zöld, a pajzstalp és az alatta 
lévő babér zöld színűek.

2. S.
A címer használata

(1) A község címerét, mint díszítő és utaló jelképet elsődlegesen 
használni lehet:
a. , a község zászlaján és annak változatain,
b. , a község polgármesterének és jegyzőjének készített levélpapí­

rok fejlécén, illetve borítékjain,
c. , a község önkormányzata által kiadott díszokleveleken, emlék­

lapokon, kitüntető vagy emlékérmeken,
d. , a községháza épületének dísztermében és más rendezvények

megtartására szolgáló helyiségeiben,
e. , a község által megjelentetett kiadványokon,
f. , a község címerét a megyei címerrel közösen is lehet alkalmaz­

ni a megyei címer egységes szerkezetének megőrzésével, a 
heraldika szabályainak megfelelően.

3. #.
A községi zászló és annak használata

(1) A zászló téglalap alapon; kék, fehér, (ezüst), zöld.
A kék és zöld színű sáv keskenyebb, mint a középső fehér.
A címer a zászló mértani közepében helyezkedik el.
A községi zászló oldalai 90x150 cm.
A községi zászló a községháza dísztermében kerül elhelyezésre.

(2) A zászló lobogó formájában is használható.
a. , hivatalos állami ünnepek alkalmával a Magyar Köztársaság

zászlajával együtt;
b. , a község életében jelentős események, ünnepségek és ren­

dezvények alkalmából más hivatalos zászlóval (zászlókkal) 
együtt.

4. S.
A címer használatának egyéb feltételei

(1) A község címerének kicsinyítése csak olyan mértékű lehet, hogy 
az ne sértse a hiteles ábrázolást.

(2) A címer pajzstartó nélkül is használható és hiteles.
(3) A címer kereskedelmi termékeken való felhasználása külön enge­

délyhez kötött.

5. S.
A község címerének jogosulatlan használatáról

Aki a község címerét a közösséget vagy közízlést sértő módon 
használja, vagy azt meggyalázza, szabálysértést követ el és 5.000.-Ft- 
ig terjedő pénzbírsággal sújtható.

6. $.

Ez a rendelet kihirdetése napján lép hatályba.

Túra, 1992. június 29.

Tóth István Vadász György
polgármester jegyző
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TÚRA NAGYKÖZSÉG ÖNKORMÁNYZATÁNAK 
7/1992. sz. rendelete 

a helyi népszavazásról, népi kezdeményezésről.
A helyi népszavazás és népi kezdeményezés során az önkormányza­
tokról szóló 1990. évi LXV. tv. IV. fejezetének rendelkezéseit kell alkal­
mazni a következők szerint.

1. §.
1., A helyi népszavazásban és népi kezdeményezésben való részvé­

telre a településen állandó lakóhellyel rendelkező választópolgá­
rok jogosultak.

2., A helyi népszavazást a polgármesternél kezdeményezheti az Ötv. 
rendelkezéseit figyelembe véve:
a. , legalább 4 települési képviselő, vagy
b. , legalább 600 választópolgár.

3., Népi kezdeményezést a polgármesternél legalább 300 választópol­
gár nyújthat be.

2. 5.
1., Helyi népszavazást köteles kiírni a képviselő-testület 1:200 válasz­

tó polgár kezdeményezésére.
2., A képviselő-testület köteles megtárgyalni azt a népi kezdeménye­

zést, amelyet legalább 600 választópolgár indítványozott.

3. 5.
A helyi népszavazás lebonyolítására, eredményének megállapítására - 
az e rendeletben előírt kiegészítésekkel és eltérésekkel - a helyi önkor­
mányzati képviselők és polgármesterek választásáról szóló 1990. LXIV. 
tv. rendelkezései az irányadóak.

4. §.
1., A népi kezdeményezés és a helyi népszavazás indítványozása ér­

dekében minden Túra községben állandó lakhellyel rendelkező vá­
lasztópolgár jogosult aláírásokat gyűjteni, illetve aláírásgyűjtés cél­
jából szervező munkát végezni.

2., Nem gyűjthető aláírás munkahelyen és munkaviszonyból fakadó 
munkavégzési kötelezettség teljesítése közben, egészségügyi in­
tézmény betegellátó részlegében.

3., A 2. bekezdésben foglalt tilalom megszegésével gyűjtött aláírások 
érvénytelenek.

5. §.
1., A népi kezdeményezést és a helyi népszavazás állampolgári kez­

deményezést tartalmazó iveken fel kell tűntetni a kezdeményezők 
és az aláírók olvasható nevét és lakcímét.

2., Valamennyi aláirásgyújtő ívet a helyi népszavazásra javasolt kérdés 
(kérdések), illetve a népi kezdeményezés tárgyának megfogalmazá­
sával kell kezdeni és fel kell tűntetni a kitöltés kezdésének dátumát.

6. S.
1., Az aláírás gyűjtéseket - azonos tárgyban - 14 napig lehet folytatni.
2., A polgármester a helyi népszavazásra, valamint a népi kezdemé­

nyezésre irányuló állampolgári kezdeményezést a beérkezéstől 
számított 8 napon belül átadja a Választási Bizottságnak.

3., A Választási Bizottság - a Polgármesteri Hivatal bevonásával - gon­
doskodik az aláírások hitelesítéséről.

7. §.
1., A hitelesítés az e rendelet által előírt számszerűség ellenőrzését, 

valamint a helyi népszavazás kezdeményezését és a népi kezde­
ményezést aláíró állampolgároknak az állami népességnyilvántar­
tás adatai alapján történő azonosítását jelenti, kizárólag a válasz­
tójogosultság és a lakóhely megállapítása céljából.

2., Abban az esetben, ha a hitelesítés során alapos gyanú merül fel 
az aláírások eredetiségét illetően, a községi választási bizottság - 
szúrópróbaszerűen - a személyazonosságot is ellenőrizheti.

3., A hitelesítést 10 nap alatt kell lefolytatni.
4., A hitelesítés lefolytatása során - azonosítási céllal - az állampolgár 

nem idézhető.
5., A hitelességi eljárás eredményéről a Választási Bizottság a polgár­

mestert írásban tájékoztatja.
6., A hitelesítés eredménytelensége esetén a képviselő-testület a nép­

szavazásra irányuló kezdeményezést, népi kezdeményezést eluta­
sítja, illetve érdemi tárgyalását mellőzi.

7., Nem minősül eredménytelennek a hitelesítés mindaddig, amíg a fi­
gyelembe vehető aláírások száma az e rendeletben megállapított 
szám alá nem csökken.

8. §.
1., A népszavazásra feltett kérdést (kérdéseket) úgy kell megfogal­

mazni, hogy annak alapján valamennyi állampolgár egyértelműen 
tudjon válaszolni.

2., A népszavazás során eldöntendő valamennyi kérdést - sorszámoz­
va - egy szavazólapon kell feltüntetni.

9. §.
1., A helyi népszavazást a választási bizottság és szavazatszámláló bi­

zottság bonyolítják le.
2., A helyi népszavazás kitűzésével egyidőben a képviselő-testület 

megállapítja a népszavazás lebonyolításával kapcsolatos határidőket.

10. $.
A népszavazás elrendeléséről szóló képviselő-testületi határozatot köz­
zé kell tenni.

11. §.
A népszavazásban résztvevő állampolgárokat a helyi önkormányzati 
képviselők választásáról szóló törvény alapján nyilvántartásba kell 
venni. A választók nyilvántartását a Polgármesteri Hivatalban 8 napra 
közszemlére kell tenni és ennek időpontját ki kell hirdetni. Egyidejűleg 
a népszavazás elrendeléséről, továbbá a szavazás napjáról és a sza­
vazóhelyiség címéről a választópolgárokat tájékoztatni kell.

12. §.
A helyi népszavazást a helyi önkormányzati képviselők választására ki­
alakított szavazókörökben kell lefolytatni.

13. §.
1., A népszavazás akkor érvényes és eredményes, ha

a. , a választópolgároknak több, mint a fele érvényesen
szavazott és

b. , az érvényesen szavazók több, mint a fele a meg­
fogalmazott kérdésekre azonos választ adott.

2., Az azonos kérdésre három vagy több válaszlehetőséget tartalmazó 
népszavazás akkor is eredményes, ha a kérdésekre az 1. bek. a. 
pontja szerint érvényesen szavazók a legtöbb választ adták.

14. $.
1., A népszavazás eredményéről a Választási Bizottság tájékoztatja a 

polgármestert.
2., A népszavazás eredményéről a lakosságot tájékoztatni kell.
3., A képviselő-testület a legközelebbi ülésén a népszavazás eredmé­

nyét határozatba foglalja és dönt az eredmény közzétételének 
módjáról.

15. 5.
1., Ugyanabban a kérdésben helyi népszavazást ismételten egy éven 

belül nem lehet kitűzni, akkor sem, ha a helyi népszavazás ered­
ménytelen volt.

2., Nem lehet kitűzni helyi népszavazást az országgyűlési képviselők, 
illetőleg a helyi önkormányzati képviselők és polgármesterek vá­
lasztásának időpontját megelőző és az azt követő 60 napon belüli 
időpontra.

16. §.
1., A népszavazás elrendelésének és a népi kezdeményezés érdemi 

tárgyalásának az eredménytelen hitelesítésén alapuló elutasítása, 
valamint a népszavazás lebonyolítására, a szavazás eredményé­
nek megállapítására vonatkozó törvényes előírások megsértése 
miatt az Alkotmánybírósághoz lehet alkotmányossági panaszt a 
jogszabálysértéstől számított 15 napon belül lehet benyújtani.

2., Az alkotmányossági panaszt a népszavazás kezdeményezésére jo­
gosultak terjeszthetik elő.

17. §.
A népszavazás költségei az önkormányzat költségvetését terhelik.

18. §.
Ez a rendelet a kihirdetése napján lép hatályba. Kihirdetéséről a jegy­
ző gondoskodik.

Túra, 1992. június 29.

Tóth István Vadász György
polgármester jegyző
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1992. JÚLIUS TÚRÁI HÍRLAP

JELENTÉS A GÁZBERUHÁZÁS 
MEGVALÓSULÁSÁRÓL

Történeti áttekintés: 1990. őszén - megválasztásunk után 
- elhatároztuk, hogy alaposan utánajárunk annak, hogy szere­
tett községünket hogyan tudnánk bekapcsoltatni a földgázellá­
tásba.

A TIGÁZ Gödöllői Üzemigazgatóságnál érdeklődésünkre el­
mondták, hogy az INNOTERV Kisszövetkezet tanulmánytervet 
készített - Aszód - Hatvan gerincvezetékkel - 13 község föld­
gázzal való ellátására. Ezt a tanulmánytervet elfogadta a szak­
mai zsűri, ami annyit jelentett, hogy ehhez a rendszerhez 
kellett volna kapcsolódnunk. A tanulmánytervet alaposan meg­
vizsgáltuk, s rájöttünk annak néhány - ránk nézve - hátrányos 
tartalmára. Ezek közül a legnagyobb problémát az okozta, 
hogy nem volt a 13 önkormányzat közül igazán kezdeményező 
senki a megvalósítás elősegítésére.

Többszöri sürgetésünk eredményeként 1991. február végén 
összeültünk Aszódon a hogyan tovább érdekében. Mivel a tár­
gyaláson senki nem nyilatkozott úgy, hogy 1991-ben pénzesz­
közt tud áldozni a beruházásra, mi bejelentettük, hogy a 
13-akból ki kívánunk lépni - esetleg megalakítjuk a 4-eket - s 
elindulunk a zsámboki gázátadóra való kapcsolás irányában.

Többfordulós tárgyalás után Vida László - az akkori üzemi­
gazgató belátta törekvésünk jogos voltát, s megadta annak le­
hetőségét, hogy a számunkra - illetve a további 3 település 
számára -, anyagilag, illetve a megvalósíthatóság tekintetében 
sokkal reálisabb lehetőséget biztosító zsámboki átadóállomásra 
csatlakozhassunk.

Ez 1991. március közepén vált lehetőséggé, s ennek értel­
mében már felgyorsultak az események. Készült egy új tanul­
mányterv Túra - Galgahévíz - Hévízgyörk - Bag 
összekapcsolásával, melyet Hajdúszoboszlón a zsűri 1991. 04. 
17-én kivitelezhetőnek tartott, s elfogadta azt. Ezek után követ­
kezett az Ipari Minisztérium engedélyének a beszerzése, me­
lyet 1991. május végén sikerült beszerezni.

Ennek birtokában párhuzamosak lettek az események:

Egyfelől a lakosság tájékoztatása; falugyűlés, illetve: ki­
sebb fórumok formájában. Másfelől a kivitelezési, illetve terve­
zési munka megpályáztatása, árajánlatgyűjtés. A tervezést a 
Printterv KFT, a kivitelezést Kaptás Pál magánvállalkozó nyerte 
el. A bekerülési összeget már ismerve megtörtént a különböző 
vezetékszakaszok települések közötti szétosztása.

fgy értelemszerű, hogy a nagykőzépnyomású - 6 km hosz- 
szú 8 bár üzemnyomású vezetékszakaszt 4 felé, a Galgahévíz- 
zel közös nyomásszabályozó és 3 bár üzemnyomású 
vezetékszakasz építési költségeit kétfelé osztottuk térfo­
gatarányos számítással.

A társközségekkel a megegyezés zökkenőmentesen sike­
rült. Tulajdonképpen ez mindenki számára előnyös együttmű­
ködés volt. Közben készültek a kiviteli tervek a különböző 
vezetékszakaszokra. Mikor a KBF engedély is a birtokunkban 
volt, megtörténhetett az első "kapavágás”. Ennek 1991. au­
gusztus 30-a volt a napja.

Az 1991-es év terve a 6 km hosszú nagyközépnyomású ve­
zeték, a nyomásszabályozó állomás, illetve mintegy 4 km 
hosszú, - úgynevezett 1-es ütem - középnyomású vezeték meg­
építése volt a cél. Sajnos ez utóbbit nem tudtuk megvalósítani. 
Ennek két oka volt: az egyik a nem várt, de meglehetősen ma­
gas talajvíz a Sport utcában, a másik a szokatlanul esős ősz, 
mely napokig teljesen megbénította a kivitelezést.

Azonban a közös erőfeszítés eredményeként 1992. január 
16-án Túrán meggyuladt a ''FÖLDGÁZFÁKLYA”, s megindult - 
ha csekély létszámmal is - a gázszolgáltatás.

A tavasz eljöttével - 1992. március 23-án - ismét felvonultak 
a kivitelezők, s folytatták, folytatják a munkát. A cél továbbra 
1992. szeptember 30-a a befejezési határidőt illetően, melyet a 
vállalkozó jelenleg is reálisnak ítél.

Eddig megvalósult az I, a ll-es, illetve a lll-as ütem kisebb 
elmaradással. Fenti ütemek műszaki átadása 1992. június 23-a 
volt, s remélhetően mire ezt a témát tárgyaljuk, már az egész 
megvalósult területen lehet gázt vételezni. Közben unaloműző­
nek összejött egy másik feladat is. Mégpedig a zsámboki gázá­
tadóállomás bővítésével kapcsolatos ügyek intézése.

Ugyanis a környék szinte minden települése a gázosítás út­
jára lépett. Többek között Boldog és Jászfényszaru községek 
is, akik - számunkra, illetve több település számára - érthetetle­
nül a meglévő 5000 m3/ó teljesítményű átadóállomásról 2000 
m3/ó gázmennyiséget kapott a gázszolgáltatótól.

Ezek ismeretében 1991. december 17-én összehivattuk az 
érintett 13 község polgármestereit Hajdúszoboszlóra a teendők 
meghatározása végett. Világossá vált, hogy csak egy cél lehet 
mindannyiunk számára üdvözítő, megépíteni az új 20 000 m3/ó 
teljesítményű átadóállomást. Következett néhány forduló, Jász- 
fényszarun, ahol csak helyben topogtunk. A 13 polgármester 
megválasztott egy 3 főből álló delegációt, s felhatalmazta őket, 
hogy az ügyben járjanak el, illetve intézkedéseket tegyenek. 
Ezek értelmében Győriné dr. Czeglédi Márta, dr. Král László és 
Dolányi Mihály megbeszélést folytatott a Gödöllői TIGÁZ-nál, il­
letve a MÓL Rt-nél Szolnokon. Ez utóbbi eredménye többszöri 
sürgetés után, hogy 1992. május 25-én megadta hozzájárulását 
az építésre. Ennek birtokában összehívtuk az érintett önkor­
mányzatokat Túrára, ahol döntés született arról, hogy a TIGÁZ 
nélkül a beruházó önkormányzatok saját maguk hajtsák végre 
a beruházást. Közös nyilatkozatban megbízták Túra Önkor­
mányzatát a bonyolítást illetően. Következett az árajánlatok be­
kérése, majd a 13 érintett település ismét összeült 1992. június 
10-én Túrán, hogy döntsön a kivitelező céget illetően.

Döntésünk eredményeként a BKGI Kft-vel kötöttünk szerző­
dést. A kivitelezési határidő 1992. november 30. Bíztatónak tű­
nik az előteljesítési igény bejelentésük, melyet bizonyos anyagi 
áldozattal ugyan, de örömmel elfogadtunk.

Befejezésül vázolom a még hátralévő feladatokat:

- Az átadóállomással kapcsolatos intézkedések mindenek­
előtt prioritást követelnek.

- A belső gázvezeték építésnél szorosabbá kell tenni a kap­
csolatot a kivitelezővel, illetve a TIGÁZ-zal, hogy az egyes 
szakaszok megépítése pontosabb ütemezéssel, mihamaráb- 
bi gáz alá való helyezésével zökkenőmentesebben halad­
jon a munka, illetve legyen gázszolgáltatás a megépített 
szakaszon.

- Szükségesnek érzem heti egyeztetés kieszközlését a kivite­
lezővel, hogy időben érzékeljük az esetleges problémát, 
csúszást, bármilyen okból kifolyólag is.

- Össze kell gyűjteni azokat az elmaradt apró-cseprő hiá­
nyosságokat, melyet a kivitelezés során esetleg mulasztott 
- okkal vagy ok nélkül - a kivitelező, s ezeket pótoltatni kell 
velük.

- Javaslom, hogy észrevételezzük állásfoglalásunkat a csatla­
kozók kiépítésére vonatkozóan, mely a falukép szempontjá­
ból egyáltalán nem elhanyagolható tényező. Szükségesnek 
tartom, hogy a Képviselő-testület tagjai legyenek megfele­
lően tájékozottak a beruházással kapcsolatos problémákat 
illetően, s kellő higgadtsággal, korrektséggel kezelje az 
ügyet, s nyugtassa a lakosságot a beruházás sikeres befe­
jezését illetően.

Kérem, hogy az előbbiekben leírtakat a Képviselő-testület 
vitassa meg, s amennyiben ezekkel egyetért a beszámolót fo­
gadja el.

Túra, 1992. június 23.
Dolányi Mihály 

képviselő
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TÚRÁI HÍRLAP 1992. JÚLIUS

TÁJÉKOZTATÓ
A MOZGÁSKORLÁTOZOTT SZEMÉLYEK 

KÖZLEKEDÉSI TÁMOGATÁSÁVAL KAPCSOLATOS KEDVEZMÉNYEKRŐL
A mozgáskorlátozottságot az Országos Társada­

lombiztosítási Főigazgatóság Orvosszakértői Intézete ál­
tal kiadott szakvéleménnyel kell igazolni.

Az igénybevehető támogatási formák:
1. Közlekedési támogatás:
A támogatás összege évi 12.000.-Ft.
Ezen ellátási formában az a mozgáskorlátozott sze­

mély részesül, aki mozgáskorlátozottságát a fent említett 
szakvéleménnyel igazolta és saját, valamint a vele kö­
zös háztartásban élő hozzátartozóknak az 1 főre eső jö­
vedelme (nettó) nem éri el a 14.000.-Ft-ot.

2. Kötelező felelősségbiztosítási támogatás.
A támogatás mértéke: 850 cm3 lökettérfogatot meg­

haladó személygépkocsi után fizetendő biztosítási díjjal 
egyenlő összeg.

A jogosultság feltételei:
- a gépkocsi legfeljebb 2000 cm3 lökettérfogatú ben­

zinüzemű, vagy 2500 cm3 lökettérfogatú dizel üze­
meltetésű lehet,

- a kérelmező vagy a szállítást vállaló vele közös ház­
tartásban élő hozzátartozó érvényes gépjárművezetői 
engedéllyel rendelkezzen,

- az egy főre eső jövedelem nem haladhatja meg a 
havi nettó 14.000.- Ft-ot.
3. Parkolási engedély
A jövedelmi viszonyokat nem kell vizsgálni.

4. Személygépkocsi szerzésének támogatása.
A teljes szerzési támogatás mértéke a gépkocsi véte­

lárának 60 %-a vagy a VÁM és ÁFA együttes összege, 
azonban nem lehet több 240.000.-Ft-nál.

A támogatásra jogosult:
- mozgáskorlátozott kérelmező, ha gépjárművezetői 

engedéllyel rendelkezik, ennek hiányában,
- a mozgáskorlátozottal közös háztartásban élő hozzá­

tartozó, ha legalább egy év óta laknak együtt, és 
nyilatkozattal vállaja a mozgáskorlátozott személy 
gépkocsival való szállítását és gépjárművezetői en­
gedéllyel rendelkezik,

- aki öt éven belül mozgáskorlátozottságra tekintettel 
gépjármúvásárlási támogatásban, illetve gépjármű 
behozatali vámmentességben nem részesült.
5. Átalakítási támogatás:
Mértéke legfeljebb 30.000.-Ft.
Feltételei: azonosak a gépkocsi szerzésnél leírtakkal.
A támogatásra vonatkozó kérelmeket a Polgármesteri 

hivatalhoz kell benyújtani, az orvosi leletekkel, melyek a 
mozgáskorlátozottságról szólnak. Iratok alapján a hiva­
talból Orvosszakértői Intézettől szakvéleményt kérünk, 
mely alapján lehet a jogosultságot érvényre juttatni, illet­
ve a határozatokat meghozni. A támogatásra vonatkozó 
további tájékoztatást a Polgármesteri Hivatalnál Both 
Lászlóné (16-os szoba) ad.

Both Lászlóné 
előadó

TÁJÉKOZTATÓ
A MOZGÁSSÉRÜLTEK RÉSZÉRE ADHATÓ ÁLLAMI TÁMOGATÁSRÓL 

(LAKÁS MŰSZAKILAG AKADÁLYMENTESSÉ TÉTELÉRE)
Súlyosan mozgássérült személyek részére állami tá­

mogatás nyújtható a 61/1985. (12.27.) MT. sz. rendelet 
és a 106/1988. (XII. 26.) MT. rendelet és az ennek végre­
hajtására kiadott 3/1990. (11.1.) PM.BM. rendelet módosí­
tott 77/1988. (XII.27.) PM-ÉVM. rendelet (MK. 1990. 8. és 
9. sz.) értelmében.

Súlyosan mozgássérült személy lakásának műszaki­
lag akadálymentessé tételéhez, ha az illető tulajdonos 
150 ezer forint, ha családtagi minőségben lakik, 
100 ezer forint vissza nem térítendő állami támo­
gatás célja azoknak az építési többletköltségeknek ki­
egyenlítése, amelyek az igénylő számára műszakilag 
akadálymentessé teszik a lakást.

Az álami támogatás feltételei:
- az igénylő visszafordíthatatlan, 67 %-ot elérő megbe­

tegedése, illetve rokkantsága,
mozgásszervi szempontból,

- az a tény, hogy az ép testű emberek használatára 
tervezett, és az érvényben lévő általános építési előí­
rások szerint megépített lakóépület, illetve abban lé­
vő lakást egyáltalán nem, vagy csak nagy nehézsé­
gek árán tudná rendeltetésszerűen használni,

- ezért ahhoz, hogy az épületet, illetve lakást a közös­

ség egyenrangú tagjaként használhassa, többletkölt­
ségek vállalásával kell azt akadálymentessé tennie,

- mozgásukban erősen korlátozott személyek esetében 
az akadálymentes életvitel biztosításához szükséges 
intézkedésnek kell tekinteni a közműellátást, a meg­
felelő higiénikus körülmények, illetve a tüzelőanyag 
hordását nem igénylő fűtőrendszer megteremtését is. 
Ezt a vissza nem térítendő állami támogatást a Moz­

gáskorlátozottak Pest megyei Egyesületén keresztül le­
het intézni, melynek címe: 2600. Vác, Köztársaság u. 7.

A Polgármesteri Hivatalban lebonyolítható, egysze­
rűbb ügyintézés a mozgáskorlátozottak érdekében tör­
ténik, hogy ne Vácra keljen járniuk ügyük intézése vé­
gett, hanem helyben tudják ezt elintézni. A hivatalnak 
beleszólása abba nincs, hogy ki kaphatja ezt meg, 
ennek az alapja az erre a célra kijelölt ORSZÁGOS ORVOS­
SZAKÉRTŐI BIZOTTSÁG által, vizsgálat alapján kiadott 
67 %-os mozgásszervi megbetegedésről szóló igazolás.
A vizsgálatra az Egyesületén keresztül beutalt személyek 
vehetnek részt, a beutaltatásukat kérhetik az egyesüle­
ten keresztül, akik úgy érzik, hogy mozgásszervi meg­
betegedésük eléri a 67 %-ot, a hivatalban, nálam, egye­
sületi munkatársnál.

Both Lászlóné
MEOSZ Pest megyei Egyesület munkatársa
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TÁNCOSOK MINITÁBORA AZ ALSÓRÉTEN
RÓKAVADÁSZAT ÉS VIDÁM VETÉLKEDŐ

- Nagyon megrémültem, amikor a szakkörőseim arra kértek, 
hogy 3 napos tábort szervezzünk a Galga parton - mondja Do- 
lányi Anna óvónő, a művelődési ház gyermek tánccsoportjai­
nak vezetője. - A korábbi években is egy-egy jó kirándulással 
fejeztük be éves munkánkat, no de 3 nap, ez kicsit túlzásnak 
tűnt.

...így emlékezik vissza Nusi néni az ötlet születésére. Aztán 
végül is sok vívódás után ráállt az alkura és úgy döntött, hogy 
akkor hát legyen tábor és 3 napos. Volt ugyanis a szakkörnek 
pontosan 1511 forintja, amelyet karácsonyi műsorukkal szerez­
tek még a télen. Később a községi polgármesteri hivatal továb­
bi 2500 forinttal növelte meg ezt az összeget...

- Hogyan történt a táborhely kiválasztása?

- Az óvodásokkal sokat kirándulunk. Egy alsóréti kirándu­
lás alkalmával fedeztük fel ezt a helyet, a vadászház környé­
két. Az ere irányuló javaslatomat a gyerekek is örömmel 
fogadták el. először szálláshelyünket a vadászházban képzel­
tük el, de sajnos az épület gondnoka közölte velünk, hogy ez 
nem megoldható, ugyanakkor ígéretet kaptunk a szükséges ví­
zellátás biztosítására.

- Kik voltak a segítői a tábor megszervezésének és lebo­
nyolításának?

- Egy nagyon lelkes házaspár Garamszegi Béla és felesége 
segítését kell mindenekelőtt megemlítenem. Nagyon sok ötlet­
tel segítettek a program összeállításában is, a tábor felépítését 
is ők irányították és hát ami nem utolsó szempont egy tábor­
ban, a főzést is ők oldották meg. Nekem is nagyon sok ötletem 
volt a táborozás előtt, főleg a fűből való főzésekre, virágsző­
nyeg készítésére, esetleg fonalból macskafarka készítésére is 
gondoltam, de annyi új ötlet keletkezett, hogy a három napot 
sikerült maradéktalanul programoznunk.

- Hogyan sikerült megteremteni a tárgyi feltételeket?

- Sátrakat elsősorban a résztvevők szedték össze, így 7 sá­
torban helyezkedtünk el. Ugyancsak a gyermekek hozták ma­
gukkal a sátrak berendezéseit is. A szállításban a MÉSZ sietett 
segítségünkre, Domoszlai Kálmán pék mester minden reggel 
biztosította részünkre a friss kenyeret, melyet Békési István ta­
nár úr szállított ki a táborba. Aztán Nyilas Misi szülei palacsin­
tával, Gólya Ági szülei pedig teával leptek meg bennünket. 
Garamszegiék még a tábor őrzéséről is gondoskodtak, maguk­
kal hozták Korinát a házőrző kutyát. Hamarosan valamennyien 
megbarátkoztunk vele is.

A főzésnél természetesen a gyerekek is rendszeresen segí­
tettek.

- Ha hallhatnánk valamit a táborprogramról!

- Felejthetetlen lesz valamennyi résztvevőnek az első esti 
szalonnasütés, majd az utánna sokáig tartó tűz melletti meghitt 
beszélgetés. Nagyon szép volt az első éjszaka utáni korai éb­
redésünk, amikor is még alig halkult el a békák csodálatos éj­
szakai koncertje és máris a reggeli madárdal hívogatott 
bennünket. Nagyon izgalmas volt a nagy akadályversenyünk 
is, melynek során elméleti kérdések mellett gyakorlati feladato­
kat is meg kellett a kialakult csoportoknak oldaniuk. Le kellett 
írni a paprikás krumpli receptjét, de azt is tudni kellett, hogy 
milyen darabokból áll a túrái népviselet, aztán tánclépéseket 
kellett leírni minél többet, de sor került a játék során sebesült­
ellátásra és szállításra is, még azt is meg kellett mondani, 
hogy a táborkerités, melyet Garamszegi család készített, hány 
kis képesújságból kivágott zászlócskát tartalmaz. Termé­
szetesen nagy volt a harci kedv mind az öt csoportnál, végül 
is a verseny győztese az első csapat lett 125 ponttal. A győz­
tes csapat tagjai: Gólya Gergely, Tarcsi éva, Szabó Amarilla és 
Bíró Henriett voltak. Természetesen legfontosabb hobbynkról a 
táncról sem feledkeztünk meg, több ilyen jellegű programot is 
szerveztünk. Nagy sikere volt az itt megtanult játéknak is, a pu­
szi pajtásnak, ami sok derültségre adott okot a gyerekeknek.

- Milyen elképzelései vannak a jövőt illetően az ilyen több­
napos táborokról?

- Máris vannak olyan elképzelések, hogy az idén mégegy- 
szer megismételjük ezt a tábort. Én nagyon jó érzéssel vettem 
tudomásul, hogy sokan törődtek velünk a táborozás napjaiban. 
Jól esett azt érezni, hogy a szülők megbíznak bennünk. A fent 
már említett segítők mellett a helyi rendőrség is többszőr meg­
látogatott bennünket, de jöttek ki szülők, idősebb testvérek is 
vigyázni ránk. Tehát én úgy érzem, hogy a jövőben is kellenek 
az ilyen táborozások. Most 20 gyermeket sikerült elhoznom, le­
het, hogy ez létszám még növekedhet is a jövőben.

- Nem lenne igazi tábori riport mindez, ha nem egy sztori­
val fejeznénk be. Kérem mondjon el egyet!

- A kullancsok nem kerülték el táborunkat, csak nem min­
denki szerzett egyet-kettőt. Már-már azok szégyelték magukat, 
akik még nem jelentkezhettek kullancs eltávolításra.
Ilyen volt Tóth Gergő is. De aztán a második nap végén öröm­
mel kiáltott fel: Hurrá, nekem is van kullancsom!

FOTO: Takács Pál Takács Pál
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KÖSZÖNET AZ ISKOLÁNAK* ]
A NAGYPAPA SZÉPEN HEGEDÜLT VALAMIKOR...

A túrái Általános Iskola tantestülete közel 2 évtized­
del ezelőtt döntött arról, hogy a ballagás napján a legki­
emelkedőbb tanulók saját alapítású kitüntetéseket és az 
ezekkel járó jutalmakat vehessenek át. Az 1991-92-es 
tanévben két tanuló érdemelte meg az iskola legeredmé­
nyesebb tanulója címet, ketten kapták meg a JÓ tanuló, 
JÓ sportoló kitüntetést, egy tanuló Kiváló gyermekszer­
vező lett, nyolcán pedig kiemelkedő munkájukért kaptak 
dicséretet és jutalmat.

A kitüntetettek egyike a JÓ tanuló, JÓ sportoló cím 
birtokosa Vidák Zol­
tán 8. b. osztályos 
tanuló, akik Túra, 
Czinka Panna út 8. 
szám alatt, osztályfő­
nöke Gregán János- 
né.

- Zolika, minde­
nek előtt a tanul­
mányi munkádról 
szeretnélek faggatni. 
Hogyan és milyen 
körülmények között 
tanultál és milyen 
eredményt sikerült 
elérnek a nyolcadik 
osztályban?

Az eredmé­
nyemmel kezdeném, 
kb. 4,8 tízed volt. Ezt 

az eredményt elsősorban úgy érhettem el, hogy szüleim 
minden lehetőséget biztosítottak a nyugodt tanuláshoz. 
Ugyanezt mondhatom el testvéreimről is, pedig négyen 
vannak. Két idősebb nővérem egy kisebb fiú testvérem 
és egy húgom van. Tőlük is megkaptam minden segít­
séget ahhoz, hogy tanulhassak. A két kicsi nem éppen 
kiváló tanuló, de egy kicsit talán büszkék is voltak rám 
eredményeimért.

- Milyen voltak tanulási módszereid?
- Az iskolából hazaérkezve néhány percre mindig le­

tettem a táskát, majd megebédeltem. Ebéd után kis ide­
ig tanulmányoztam a következő napi órarendet, majd 
hozzáfogtam a tanuláshoz. Tudtam, hogy eredményt el­
érni csak úgy lehet, ha rendszeresen tanulok. Sokszor 
szombaton és vasárnap is tanultam, mert úgy éreztem, 
hogy egy-egy tárgyból még bizonytalan a tudásom. 
Kedvenc tantárgyaim a testnevelés, a rajz és a történe­
lem voltak. Sokat küzködtem, de úgy érzem eredménye­
sen a magyar irodalommal és nyelvtannal és az orosz 
nyelvvel.

- Tudjuk, hogy két hobbyd van a sport és a zene. 
Mindenek előtt a sportolásodról szólj néhány szót!

- Szeretem az öttusa számait, ezeken belül is első­
sorban a futást. De azért a szívem mélyén a labdarúgás 
lakozik. Tagja vagyok a túrái serdülő csapatnak és na­
gyon sok eredményt értünk el ebben az évben is.

Az Országos Területei bajnokságon, Cegléden másodi­
kok lettünk, de ugyanezt az eredményt értük el Gödöl­
lőn a Pest megyei bajnokságon is. Kicsi gyermek 
koromtól nagyon szeretem ezt a sportot. A telepen 
szombat délutánonként és vasárnaponként nagy focizá­
sok voltak, én amikor csak tehettem ott voltam. De azért 
az igazi a nagypálya és olyan jó csapatban játszani, 
amilyen a mi serdülő csapatunk.

- Légy szíves beszélj nekünk zenei pályafutásodról 
is!

- A zene a másik nagy szenvedélyem. A családunk­
ban már volt nagy muzsikus, Vidák Antal a nagyapám, 
aki zenekarban játszott hegedűn. Én három éve iratkoz­
tam be a zeneiskolába. Egy évig szolfézst és furulyát ta­
nultam Fekete Laci bácsinál, majd a továbbiakban a 
zongorát választottam és Pászti Péter tanár úrhoz kerül­
tem. Nem volt kis áldozat szüleim részéről, de vásárol­
tak egy Etűd zongorát, így otthon is bármikor tudok 
gyakorolni. Legjobban Liszt Ferenc muzsikáját kedvelem 
a klasszikusok közül. Az év végi hangversenyen is tőle 
választottam a Második magyar rapszódiát, úgy érzem a 
közösség nagy szeretettel fogadta. De azért titokban el­
árulom, hogy nagyon szeretem a könnyűzenét is. Nem­
csak játszani szeretem ezt a muzsikát, de sokat 
hallgatok is. A magyar együttesek közül a Bonanza Ban- 
zái a kedvencem, a külföldiek közül pedig a KRISS 
KROSS együttes.

- Olvasni szeretsz?
- Őszintén szólva csak a kötelező irodalmak elol­

vasására marad időm. De nagyon tetszett a Légy jó 
mindhalálig, melyet a nyolcadik osztályban kellett elol­
vasni.

- Hol fogsz tovább tanulni a következő tanévben?
- Sokszor gondoltam már arra, hogy tovább tanulom 

a zenét és ez talán majd egykor a foglalkozásom is le­
het. De tetszik tudni én munkás családból származom, 
apám kőműves, így én is mindenek előtt szakmát sze­
retnék tanulni. Ezért jelentkeztem Gödöllőre elektrómű- 
szerésznek.

- Vannak-e barátaid?
- Igen vannak a telepen is, de vannak magyar gyere­

kek is. Nagyon sok időt töltök el Vidák Jánossal, Farkas 
Jánossal, Szénási Szilárddal, Horváth Pistával, de jó ba­
rátaim Hack Szabolcs, Kuti Gábor és Kiss Feri is.

- Van-e olyan kislány, akire szívesen gondolsz?
- Igen van, de neki csak keresztnevét árulom el, Gi­

zinek hívják.
- Ha egy levelet kellene megírnod volt iskoládnak, 

mit írnál a levélpapírra?
- Azt, hogy köszönök mindent elsősorban osztályfő­

nökömnek, az igazgató bácsinak és természetesen taná­
raimnak is. Amit tőlük tanultam útravaló lesz egész 
életemre!

Takács Pál

(FOTO: Takács Pál)
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Bemutatkozik

CSÍKSZENT -
IMRE

Csík«< »yer£M»-Kas/<»iis/ék címere

CSÍKSZENTIMRE FALU 
BEMUTATKOZÁSA

Falunk Csíkszeredától 13 km-re, a Hargita hegyvonulat alja- 
bán, az Olt folyó völgyében fekszik. Öt, úgynevezett, tízesből 
tevődik össze, melyek valamikor külön településként szerepel­
hettek. A tízesek ma is használt nevei: Bedecs, Alszeg, Pál- 
szeg, Sándorszeg és Felszeg. Ezek az Olt két partján 
helyezkednek el; bal oldalán Bedecs, míg jobb oldalán a többi 
tizes: - Ezeket együttesen "Öltéivé” néven ismerik ma is.

Csíkszentimre 1968-ig külön községként szerepelt. Ekkor 
az új közigazgatási és területi felosztás alkalmával Csíkszentki­
rály községhez csatolták.

A falu lakosságának összlétszáma 2087 személy volt az 
1992. januárjában végzett népszámlálás szerint. E lakosság 
magyar nemzetiségű, kivéve néhány cigány családot, akik szin­
tén magyarul beszélnek.

Huszonhárom személy kivételével, akik különböző protes­
táns felekezethez tartoznak, mindenki római katolikus vallású. 
Nagyrészük aktív hitéletet él. A hívek két ősi templommal ren­
delkeznek. Ezek közül is a legrégebbi az úgynevezett "Margit 
kápolna”, mely már a XIV. század előtt épült. E század máso­
dik felében ugyanis egy Tankó Margit nevű csíkszentimrei 
hölgy végeztetett nagyméretű javítást rajta. - A Szent Imre her­
ceg tiszteletére felszentelt nagy temp­
lom fő hajójának építése 1696-ban fe­
jeződött be, míg egy tágas szentélyi 
résszel 1777-ben bővítették. Templo­
munk értékes darabja a XIV. század­
ból való "szárnyas oltár”.

A felnőtt lakosság nagy része 
Csíkszeredába jár munkába, mivel 
helyben nincsenek ipari létesítmé­
nyek. Ugyanakkor a T.E.SZ. felszámo­
lása után az emberek maguk 
próbálják megdolgozni földjeiket.

A gyermekek szellemi fejlődéséről 
2 óvoda és 2 egy-négy osztályos ele­
mi iskola, valamint egy 8 osztályos ál­
talános iskola gondoskodik. Ezekben 
az egységekben összesen 303 gyerek 
tanul 20 tanügyi káder vezetésével, 
gondoskodásával.

Ilusztráció - FOTO:
Kálna Tibor

Az egészségügyi ellátást 2 orvos, egy asszisztensnő és 
egy gyógyszerésznő végzi.

A falu egyetlen kulturális intézménye a helyi Művelődési 
Ház, ahol helyet kapott a szerény könyvtár is.

Fontos megemlíteni azt, hogy az emberek önerőből ivóvíz­
hálózatot hoztak létre, melyet egy bővizű erdei forrás táplál.

A falu területén található még, és mint régiség, a Henter- 
kúria, mely sajnos most romokban áll és várja az állami se­
gélyt az általános javításhoz.

Csíkszentimre irányítását Csíkszentkirály község Polgár­
mesteri Hivatala végzi. E hivatal élén a polgármester, a polgár­
mester helyettes és 15 tanácsos áll. Őket a közelmúltban 
választották. A polgármester helyettes és 4 tanácsos Csíkszent- 
imre-i lakos.

Jelenleg jelentős politikai tömörülés itt az RMDSZ (Romá­
niai Magyar Demokrata Szövetség), melynek a falu nagy része 
tagja.

A lakosok pillanatnyi törekvése, hogy visszaállítsa a helyi 
Polgármesteri Hivatalt, megvalósítva így az önkormányzatot.

TÚRA KÖZSÉG 
POLGÁRMESTERI 

HIVATALÁNAK
Csíkszentimre falu lakossága 

mély tisztelettel megkéri Önöket, 
közöljék Túra község lakóival, 
hogy szeretettel meghívjuk az 
1992. július 4-én tartandó "EZER 
SZÉKELY LEÁNY TALÁLKOZÓRA”, 
mely rendezvény a csíksomlyói 
kegytemplomban kezdődik és a 
szabadtéri színpadon folytatódik.

Szeretnénk, ha közölnék el­
őre, hogy hány személy szeretne 
eljönni.

Csíkszentimre, 1992. június 7.
Pál Elek 
Balázs Gusztáv
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ILYEN VOLT AZ IDEI
JUNIÁLIS

Előző számunkban még jövőidőben, most már 
múlt időben beszélhetünk a 92-es Túrái Szabad­
ság Napok (röviden: JUNIÁLIS) rendezvényeiről.

] IIXJALIS 92 TÚRA

•SZA B A US ÁG NAPOK-

VIGYÁZÓ KÖR

Becslések szerint az idén még több nézője és részt­
vevője volt a június 27. és 28-i eseményeknek. A sze­
replők kivétel nélkül megérdemelnék, hogy nevüket 
külön is lejegyezzük, de sajnos terjedelmi okokból ettől 
el kell tekintenünk.

- Mégis néhány név külön említést érdemel, hiszen 
szervező és előkészítő munkájukkal nagyban hozzájárultak 
a népünnepély sikeréhez: Tóth Péter László, Sára András, 
Sára József, Sára Tamás, Sára Péter, Kiss András, Sára 
István, Pásztor László. (Ilyenkor óhatatlan, hogy egy-két 
név ki ne maradjon: ezúton kérek elnézést azoktól, kik úgy 
érzik, hogy nevük külön említést érdemelt volna).

Június 27. szombat
A kispályás labdarugó mérkőzések eredményei:
Általános iskola:

5. - és 6. évfolyam: 0:5
Góllövők: Szilágyi Tamás (2), Kuti László (3)

Felnőttek:
Olympia - Főnix: 6:2
Góllövők: Kerek Mihály (2); Jenei István (2);

Teliér László (2) ill. Dolányi Mihály és Diós József

Faluszépítő Egyesület (Galgahévíz) - Vigyázó Kör (Túra) 2:3 
Góllövők: Sára József (2); Sára András (1) ill.

Hóka Vendel (2).

Június 28. vasárnap
Kulturális-szórakoztató rendezvények 

16.00 Óvodások
Iskolai népitánccsoport

16.30 Iskolai színjátszó csoport
17.00 Rezesbanda (Boldog)
17.30 Sport eredmény hirdetés
17.40 Nyugdíjas népdalkor
18.00 Ifjúsági tagozat - cigány folklór

18.15 Cigányzenekar + magyarnóta
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Közlemény:
A Vigyázó Kör (Egyesület Túráért) 

köszönetét mond mindazoknak, kik részvételükkel, 
munkájukkal a Kör segítségére voltak 

a JUNIÁLIS megrendezésében.

Tóth Zs. István 
elnök

Kutí István 
gazdasági vez.

18.50 Vidám jelenet (Móra F.)
19.15 Tombola
19.45 Humoros vetélkedő
20.15 Ballada (Kék szivárvány együttes) 

Megemlékezés
(Himnusz, vers, ünnepi beszéd, Szózat)

21.00 Utcabál

A tömeg és a jó hangulat bizonyította, hogy ez a két 
nap is beváltotta a hozzáfűzött reményeket; tehát 
jövőre: ugyanekkor - ugyanitt...(!)

Kálna Tibor

FOTO: Éliás Zoltán 
Grafika: Kálna Tibor

A ”Galga” ÁFÉSZ túl van a nehezén...

Pásztor Gábor 
Diós Csaba 
Kiss Gáborné

Az 1992. évi I.-II.-es Szövetkezeti törvény értelmében a ”Galga” 
ÁFÉSZ-nél is tovább folytatódtak az átalakulással kapcsolatos munkák.

1992. június 3-án a túrái küldöttek - a részközgyűlések felhatalmazása 
alapján - megválasztották a 7 tagú helyi intézőbizottságot:

Gólya István (elnök) 
Dolányi Józsefné 
Kiss Sándorné 
Tóth Lászlóné

(Meg kell jegyezni, hogy csak Túrán kapták meg a választás jogát a 
küldöttek a helyi tagoktól a részközgyűléseken.)

Az ÁFÉSZ további sorsát eldöntő Küldöttgyűlés 1992. 06. 20-án volt 
Kartalon, melynek levezető elnöke Bagyin József aszódi polgármester volt.

A gyűlés témái:
1., Az Áfész módosított alapszabályának jóváhagyása.
2., Az Áfész körzeti testületéinek, tisztségviselőinek megválasztása.
3., Az Országos Tanács tagjának megválasztása.
4., Egyebek.
Öt túrái küldött (Zséli I., Jónás S., Kuti J., Lukács PL, Sára A.) 8 

pontban összefoglalt módosítási javaslatot nyújtott be az Alapszabály ter­
vezettel kapcsolatban.

A javaslatok lényege az volt, hogy a helyi küldöttek több jogot kapja­
nak a helyi ügyek intézésére. A helyi Intézőbizottság ellenőrzését, felügye­
letét, illetve felmentését a helyi küldöttek, az ún. Küldöttértekezlet 
végezze. így nem kerülhetne ”függő viszonyba” az Igazgatóságtól, illetve a 
központi apparátustól.

Ezzel lenne biztosítható az is, hogy ”a községet érintő minden lénye­
ges kérdés helyben döntődjön el, a helyi tevékenységek által megtermelt jö­
vedelmek helyben használódjanak fel, helyi célokat szolgáljanak.”

Az Igazgatóságnak a hatáskörét csökkenteni kell, nem szabad hogy 
egyszerre döntéshozó és végrehajtó szerv legyen. Helyesebb lenne, ha az az 
elv érvényesülne, hogy a "Küldöttgyűlés dönt, az igazgatóság végrehajt”. 
Pl. törlésre javasolták az Igazgatóság azon jogát, hogy határozhasson ”más 
szövetkezetekbe, gazdasági társaságba való részvétel tárgyában a saját va­
gyon 1/3-ának erejéig.”

A szövetkezet jogásza, Dr. Szitás György a módosítási javaslatokat el­
vileg elfogadhatónak, de gyakorlati megvalósítását megoldhatatlannak, bo­
nyolultnak tartotta. A küldöttek részéről újabb módosítási javaslatok is 
elhangzottak, melyekre megkapták a jogász válaszát. Végül a Küldött­

értekezlet szinte változtatás nélkül, az eredeti ALAPSZABÁLY tervezetet 
fogadta el a szokásos többséggel.

Ezután a különböző testületek tisztségviselőinek megszavazására ke­
rült sor, melyekre a javaslatot Drabon József (Aszód), a Jelölő Bizottság 
elnöke terjesztette be.

Az igazgatóság és a Felügyelő Bizottság tagjainak megválasztása titkos 
volt, az Egyeztető Bizottság, az Országos Tanács tagjának és a Kongresszu­
si Küldöttek megválasztása pedig nyílt. Az értékelést a Kis Gáborné (Túra) 
vezette Szavazatszámláló Bizottság végezte.

1., Igazgatóság
Varga László (Bag) elnök
Bognár Jánosné (Kartal) elnökh. (főkönyv.) 
Nagy István (Dány) 
Pintér József (Valkó) 
N. Tóth István (Túra) 
Oláh Károly (Aszód) 
Babus Árpádné (Iklad) 
Józsa János (Verseg)

Kókai Zoltán (Zsámbok) 
Molnár József (Túra)
Bobál Istvánná (Hévízgyörk) 
Balatoni Dániel (Domony) 
Sztebel József (Váckisújfalu)

2., Felügyelő Bizottság
Vass Róbertné (G.hévíz) elnök
Sára István (Túra) Pető Vilmosné (Vácszentlászló)
Dr. Balázs József (Bag) Dudás Zoltán (Galgamácsa) 
Gróf Gáborné (Vácegres) Tóth Ilkó Mihály (Kartal)

3., Egyeztetőbizottság
Burján János (Ászod) elnök 
Palya Mihály (Túra) Hajdú József (Galgahévíz)
Csobán Pál (Aszód) Dropp Gábor (Galgamácsa)

4., Országos Tanács tagja: Varga László (Bag)
5., Kongresszusi küldöttek

Varga László (Bag) Bognár Jánosné (Kartal)
Pásztor László (Túra) Pesti Rudolf (Galgamácsa)

A ”Galga” ÁFÉSZ-nek az átmenettel kapcsolatos intézkedéseket sike­
rült befejeznie a törvény által előírt határidő előtt 10 nappal. Megkezdőd­
het a mindennapos, nem könnyű feladatok megoldása.

A választott tisztségviselők munkájához sok türelmet és sikert kívá­
nok, annál is inkább, mert az anyagi felelősségük az átmeneti törvény ha­
tálybalépésével a polgári jog szabályai szerint korlátlan.

Pásztor László
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Láttuk a Fabiolát
A sors úgy 

hozta, hogy nem­
régiben egyazon 
eseményről ír­
tam tudósítás(- 
félét) a Nők Lap­
ja munkatársai­
val - itt, Túrán.

Amikor a ne­
ves újságírók 
felfedezték, 
hogy van valaki 
a helyszínen, 
aki netán ugyan­
csak újságírás 
ürügyén jegyze­
tel, megkérdez­
ték: szakmabeli 
vagyok-e.

Pirulva tilta­
koztam és 
mondtam, hogy 
csak egy hely­
béli tanító va­
gyok és a helybéli lapnak írok. Erre az újságíró - nekem 
jólesően - azt válaszolta; ”Ha Ön tanító, az alkalmasint 
TÖBB mintha újságíró lenne".

Barczi Zsolt hitoktató
Nem színházi író, nem dramaturg, nem rendező, 

nem zeneszerző. Egyszerű hitoktató.
És ez - úgy tűnik - alkalmasint TÖBB, mint az előbb em­
lített titulusok.

Lelkes tehetséges "csapata” élére állt, magával tudta 
ragadni őket, hogy - túljutva az alkotás vajúdásának ide­
jén - gyönyörködtethessék a közönséget.

A történelmi tényeken alapuló, a kereszténység első 
3 századáról szó­
ló színdarab 
nem szórakoz­
tatott.

Megdöbben 
tett, elgondol­
kodtatott, taní­
tott. Akik meg­
nézték örültek.

Szeret etet, 
sőt tiszteletet 
érezhették a 
színpadon lévő 
fiatalok iránt, 
akik sok áldo­
zatvállalással 
hozták létre az 
előadást. (Mun­
ka, tanulás, be­
járás mellett 
folytak a gyak­
ran este 10 órá­
ig tartó próbák.)

FOTO: Seres Csilla 
Grafika: Kálnáné Adám Anita

Ünneprontó és fölösleges lenne - a színházi kritiku­
sokat utánozva - szakmai elemzést írni a darabról.

Legyen inkább minden túrái büszke arra, hogy létre 
tudott jönni ez az előadás, tehát ilyen sok értékes, te­
hetséges fiatal él szűkebb hazánkban.

A hosszantartó (és többször felhangzó) taps - ami 
egyaránt szólt a rendezésnek, színészi alakításnak, dísz­
letnek, jelmeznek, zenének - kifejezte az elismerést.

Gyönyörű munka volt, köszönjük az élménytl
A június 19 - pénteki - előadást száz, a vasárnap 

délutánit háromszáz néző látta.
Jól esett, hogy Galgahévíz plébánosa és polgármes­

tere, valamint a zsámboki plébános úr is eljött. Öröm, 
hogy ezúttal nemcsak templomjáró emberek ültek a né­
zőtéren.

Fabiola "elutazik” majd EGERBE is. Nagyszerű háttér 
lesz a székesegyház, melynek lépcsőjén játsszák el fia­
taljaink a történetet. Reméljük, ott is szép siker születik. 
Szívből kívánjuk! Tervben van, hogy a darab zenei anya­
ga - más prózával, verssel kiegészítve - önálló műsor­
ként is színpadra kerül. A zenei részek saját életre is ké­
pesek, és megérdemlik a külön odafigyelést, elismerést.

Az ifjak csoportja lelkigyakorlatos táborba készül. A 
24.000.- Ft bevétel a tábor kölktségeit fedezi. Táborhely: 
Bükkszék. Jó pihenést, jó táborozást kívánunk!

Erdélyi Ágnes

12



1992. JÚLIUS TÚRÁI HÍRLAP

SZEREPOSZTÁS:
Fabiola: Tóth A Laura
Ágnes: Szénási Ágnes
Fulvius: Pászti Zoltán
Syra: Kiss Andrea
Afra: Pálinkás Ildikó
Császár: Benke Sándor
Császárné: Seres Márta
Pongrácz: Szilágyi Zoltán
Pongrácz édesanyja: Kuti Mária
Corvinus: Pribelszki jános
Szenátusi Tagok: Petrovics Tamás 

Tóth M. József 
Bajusz Péter

Tartallus: Lévai József
Cecília: Boda Zsuzsanna
Tarquatus: Tóth S. Péter
Pápa: Gyenes Zsolt - Liszkai János
Pápai Kísérők: Barna József 

Kajtor Krisztián
Történetíró: Tordai László
Fiatal vértanúk: Győri László 

Tóth Péter
Édesanyjuk: Ferenczi Noémi
Mirjam: Ferenczi Enikő
Sebestyén: Hubert László
Római Katonák: Gábor János 

Kiss Ferenc 
Teréki Mihály

Gyerekek: Nyilas Mihály 
Tóth M. Gergely 
Szabó Richárd 
Sümegi Ádám

Tarzicius: 
Énekesek:

Fénytechnika: 
Kosztüm: 
Háttérmunka:

Kondek Zsolt 
Tóth József 
Tóth Csaba 
Pillér Szilárd 
Dúsa László 
Barczi Zsolt

Bagó Péter 
Kuti Katalin 
Nagy Józsefné 
Kuti István 
Szénási Péterné 
Turóczi Ferenc

Zenészek:
basszusgitár 
szintetizátor 
szintetizátor, zongora 
szóló gitár 
szóló gitár 
ritmus gitár

Külön köszönet Kiss András megbízott Művelődési Ház 
vezetőnek, aki a technikai feltételeket biztosította a csoport 
számára.

Nevek kiemelése nélkül mindenkinek megköszönjük a 
segítséget, bármilyen formában járult hozzá az előadás si­
keréhez.

Ebben az elanyagiasodott világban, amiben minden lé­
pést forintban mérnek a darab szelleméhez méltóan sokan 
önzetlen összefogással segítették munkánkat.

Mégegyszer köszönjük.

Barczi Zsolt és az ifjúsági hittanosok 
X____________________ __________________________ /

”A menyasszony akkor sír...

Gyermeklakodalom
Bizony hiába kerestem én a síró menyasszonyt azon a délelőttön a II. sz. 

oviban - nem találtam. De mégcsak síró vőlegényt, vagy éppen zokogó öröm­
szülőket sem sikerült találnom. Mindenki nagyon vidám volt és a gyermekaj­
kakon egymás után csendültek fel, azok a lakodalmas nóták, amelyeket talán 
évszázadok óta énekelnek Túrán a lagzisok.

Pedig lett volna ok éppen arra is, hogy szomorkodjanak, hiszen a kora­
reggeli órákban csúnya szürke és fekete fellegek gyülekeztek az égen, minden 
arra mutatott, hogy kiadós esőre kell számítani. De aztán a felhők meggon­
dolták magukat, látván a kis pirosarcú vidám gyermekeket, akik bizony nem 
nagyon zavartatták magukat a rossz előjelek miatt.

Azt hiszem, hogy faluhelyen ma is a legnagyobb családi, vagy ha úgy tet­
szik társadalmi ünnepnek számít a lakodalom. Itt Összejönnek a szélesebb ér­
telemben vett család tagjai, sokszor az évek óta egymást kerülő vagy gyűlölő 
emberek itt újból Összetalálkoznak és megszűnik az acsarkodás. A rokonok 
mellett itt vannak a jóbarátok és jószomszédok is, hogy együtt örüljenek az 
egybekelő fiatalokkal.

A lagzis szokásokat természetesen már gyermekkorban meg kell ismerni. 
Ezt a célt szolgálják a gyermekkorunkból magunkkal hozott kislagzik. Most, 
immáron közel tizedik éve e célt szolgálja az óvoda gyermeklagzis rendezvé­
nyeivel. Itt kell megjegyeznem, hogy a lakodalmas szokások mellett évszakon­
ként más népszokások felelevenítésén is dolgoznak az óvodában.

Az esőszagú szél magasra emelte a vőfény, vagy ahogyan Túrán hívjuk a 
hívogató Csorba Krisztián botján díszelgő színes szalagokat, amikor az elkiál­
totta magát: ”Az arany bárány, arany kos. Esküvőre megyünk most!”

a II. sz. óvodában.

Ezután búcsúzott a menyasszony a szülőktől, a testvérektől, a szomszé­
doktól, a jóismerősöktől. Azaz mit is beszélek, nemcsak egy menyasszony adta 
fel lányságát e napon, hanem pontosan kettő. így természetesen két vőlegénye 
is került az eseményeknek. A vőfély nem feledkezett meg az ő elbúcsúztatá­
sukról sem. Azt hiszen név szerint is illik megemlíteni a két lelkes párt: Pász­
tor Erzsiké és Boda Betti voltak a menyasszonyok, a vőlegények pedig Megye­
ri Ricsi és Kókai Laci. Ahogyan a kialakult szokás diktálta ezután a diófa alá 
vonult a násznép, ahol az esketésre várta őket Svechla Norbert.

Miután mindketten elmondták a boldogító igent a gyűrűváltásra került 
sor, majd ismét visszaindult a násznép a lagzis házhoz, hogy kezdetét vegye a 
hétfalura szóló vigalom.

Bár kinn az udvaron terítettek meg a lakodalmas ebédhez, mégis a ter­
mekbe kellett bevonulniuk, ezt már nem nézhették tétlenül az esőfelhők sem. 
A finom falatok után folytatódott a tánc, sokan ugyancsak fenekére néztek az 
Üvegeknek és poharaknak is. No ne tessék megijedni az üvegekben cola és to­
nik volt!

Azt hiszen arról is szólni kell, hogy az óvoda dolgozói talán a gyermek­
eket is meghazudtoló lelkesedéssel irányították a kicsik vigalmát és nagyon 
sok szülő, sőt nagyszülő is eljött az eseményre. Az idősebb szakemberek, akik 
már igazi menyasszonyokat is öltöztettek tanácsaikkal segítették a munkát, 
hogy az valóban értékőrző, hagyományápoló tevékenység legyen. Özvegy Tel­
iér Jánosné, Panka néni elmondta, hogy egy kicsit a fiatalságával a régi túrái 
népi élet szépségeivel találkozik ilyenkor.

Takács Pál
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A TÜDŐGONDOZÓ JAVASLATÁRA KÖZÖLJÜK AZ ALÁBBI CIKKET
(Megjelent a Pest megyei Hírlapban)

A tüdőszűrés úri hóbort lett?
NŐ A TBC-SEK SZÁMA

Régen, ha valaki vért köpött, kiderült, hogy tödőbajos, az 
emberek nagy ívben elkerülték. A halált hordozza magában, 
mondogatták. E kór ma az antibiotikumoknak köszönhetőn már 
gyógyítható. Gyógyítható és valamennyiünket gondoskodás 
vesz körül, évente átvilágítanak, illetve átvilágítanának, hogy 
kiszűrjék a beteg fertőző embereket. A feltételes mód használa­
ta azért kellett az előző mondatban, mert napjainkban nem a 
vért köpködő tüdőbajosokat, hanem az érdekűnkben dolgozó 
szűrőállomásokat kerüljük el.

A törökbálinti Tüdőgyógyintézet és Túdőbeteggondozó In­
tézet vezető főorvosa, Dr. Antmann János elkeseredett. Tehetet­
len a megye felelőtlen lakosságával szemben. Évről évre 
kevesebben jelennek meg a mozgó szűrőállomásokon és a 
gondozók szűrésein. Mit gondol, mi lehet az oka akkor, amikor 
a szűrés ingyenes, s csupán néhány percről van szó?

- Nem tudhatom, csak feltételezéseim lehetnek. Talán köz­
rejátszik az, hogy sokat beszéltünk arról, megszűnőben van a 
tbc, és ezt elhitték, nem tulajdonítanak neki jelentőséget. A 
másik ok pedig az, hogy sok állampolgár lakhelyváltoztatása 
követhetetlen, s szinte kicsúszik a kezűnk közül.

Hogyan alakult az utóbbi években az új tuberkolózisos be­
tegek száma a megyében?

- Sajnos emelkedő tendenciát mutat. Tavaly 18 százalékkal 
több új esetet fedeztünk fel, mint 1989-ben, s ez a tény aggo­
dalomra ad okot.

A tödőszűrés során más betegségeket is felfedeznek, me­
lyek ezek, kérem mondja el, hátha ez arra ösztönzi az embere­
ket, hogy elmenjenek a szűrésekre.

- Az ösztönzés nagyon kellene, azért is, mert egy-egy tbc-s 
kiszűrése több tízezer forintba kerül, hiszen ezreket kell vizs­
gálni, míg találunk egy beteget, aki veszélyt jelent a környeze­
tére. Találunk tüdőrákosokat, sőt vannak gondozóink, amelyek 
figyelik a fiatalkori gerincferdüléseket, de kiszűrhetők a szív­
problémák is. Vannak állomások, amelyeken egybekötik a nő­
gyógyászati rákszűréssel a túdőszűrést.

Mennyire fontos a korai felfedezése a tüdő betegségeinek?

- Óriási a jelentősége, hogy időben, még a tünetmentes 
szakban felfedezzük. A tbc ma már jól gyógyítható. A dagana­
tok műtéttel jól eltávolíthatók, de csak ha időben felismerik.

Mely rétegek betegszenek meg, kik a veszélyeztetettek?

- A tuberkulózis terjedése összefügg az életmóddal, a szo­
ciális helyzettel. A legtöbb beteg a rossz körülmények között 
élő, rosszul táplált, legyengült emberek köréből kerül ki, de ide 
tartoznak az alkoholisták is. Sajnos számuk egyre több. A 
rendszeres ellenőrzésekből tehát érthető módon mindig ugyan­
azok maradnak ki.

Az idézéseken rajta áll, hogy a törvény szerint büntethető, 
aki elmulasztja a szűrést.

- Ez valóban rajta van, de a jelentőségét elvesztette. Míg 
korábban, néhány évvel ezelőtt, a tanácsok bűntettek, 2-300 fo­
rintra, ami nem volt elrettentő, ma már ez sincs. A zárt fertőző­
osztályok száma is elenyésző, onnan is sokan megszöknek, a 
rendőr által történt előállítások és kényszerkezelések gyakorla­
tilag megszűntek.

S mi lesz ennek a következménye? Kitől várják a segítséget?
- Igazából mi magunk sem tudjuk. Talán a tisztiorvosi szol­

gálat beindulása segíthet, velük jó a kapcsolat, ők partnerek - 
tájékoztatott dr. Antmann János főorvos.

Elmondta még, hogy sok gondot jelentenek a szűrések so­
rán a megyében élő külföldiek. Az ő lakhelyük és tartózkodá­
suk is követhetetlen, és a Romániából áttelepültek között is 
felfedeztek néhány fertőző beteget. Bárkit, ha felkeresi a tüdő­
gondozót, készséggel ellenőriznek, s örülnének, ha megyénk 
lakossága is megjelenne, mivel a statisztikák szerint csupán 
hetvenszázalékos a részvételünk, a helyzet még ennél is rosz- 
szabb, akad város, ahol az ötven százalékot sem éri el a tüdő­
szűrésre jelentkezők száma.

- árvái -

Tüdőszűrés ideje: 
július 27-augu$ztus 19.

HIRDETÉS
Polgármesteri Hivatal pályázatot hirdet 

Műszaki előadói munkakör betöltésére.
Feltételek: - lehetőleg felsőfokú műszaki végzettség,

- legalább két év szakmai gyakorlat,
- kézzel írott életrajz,
- erkölcsi bizonyítvány.

Bérezés megállapodás szerint.
Jelentkezni lehet 1992. augusztus 15-ig írásban a Jegyzőnél.

* * *
Pályázatot hirdetünk közművelődési előadói munkakörbe. 
Feltételek: - legalább középfokú végzettség,

- művelődés, nevelés iránti érdeklődés,
- jó kapcsolatteremtő képesség,
- erkölcsi bizonyítvány.

Jelentkezni kézzel írott önéletrajzzal a Jegyzőnél lehet. 
Bérezés megegyezés szerint.

* * *
A MÉSZ értesíti a háziasszonyokat, hogy 1992. augusztus 1- ■ 

tői kárpit- és szőnyegtisztító géppel lakossági szolgáltatást végez.
Igényeket a MESZ-nél lehet bejelenteni.
Hívjon - megyünk.

* * *
Kérjük a lakosságot, hogy azokon a területeken, melyeken a 

gázvezeték már elkészült, szíveskedjenek a belső szerelési mun­
kákat mihamarabb befejezni. A gázművek ugyanis ősszel már 
nem győzi a mérők felszerelését. A későn 'ébredők* mulasztását 
már nem tudja pótolni.

Sok a hiányosság a kémények bélelésénél. Kérjük a javítá­
sok utáni készreszereléseket a TIGÁZ Gödöllői Üzemigazgatósá­
gához bejelenteni.

Cím: Gödöllő, Kenyérgyár u. 1.

KISHANGVERSENY
A MŰVELŐDÉSI HÁZBAN

Kedves esemény, amikor a zenét (hangszert) tanuló növen­
dékek vizsgáznak.

Jó látni a hangyaszorgalommal összegyűjtött tudást még 
akkor is, ha az ujjak olykor elbizonytalanodnak, és megtorpan 
a menüett. A hallgatóság jelenléte növeli a feszültséget, bár az 
a tudat meg jó, hogy anyu-apu a nézőtéren szurkol.

Az idei zenevizsgából valóságos kishangverseny lett. Nemcsak 
GREGÁN JÁNOSNÉ idei és régi tanítványai muzsikáltak, hanem 
bagi gyerekek is - Novák Istvánné növendékei -, sőt meghívást kap­
tak, és szép sikerrel szerepeltek Fekete László, Pászti Péter, Eper- 
jesiné Nagy Mónika és Sára Ferenc egykori tanítványai.

A jelenlegi kezdők tágranyílt szemmel (és füllel...) csodál­
ták a nagyokat (Kiss Miklós, Üss Ilona, Sára Éva, Sára Balázs, 
Sára Gábor, Tóth Panka, Tóth Csaba) és alighanem arra gon­
doltak: jó volna már nekem is itt tartani...

Szarvas László műsorközlő különleges zenei csemegét is 
bejelentett. Barcziné Nyitray Mária, Maquez Ave Mariáját éne­
kelte, Tóth Péter László kísérte zongorán.

Kedves élmény volt a szombat délután. Kár, hogy sok szék 
maradt üresen a Művelődési Házban.

E.Á.
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FOCI KÖRKÉP
DSK
A 7.-8. osztályosokból álló focicsapatunk a márciusi kispá­

lyás siker után (emlékeztetőül: Országos 5. helyezés) nagypá­
lyán is letette névjegyét. Nevezetesen a Vácott 1992. április 
27-én rendezett megyei döntőn kivívott I. helyet követően má­
jus 22-24 között Cegléden lebonyolított Országos területi dön­
tőn, mint Pest megye bajnoka vett részt, s várakozáson felüli 
teljesítménnyel szerzett 2. helyet a most már NB-l-es Békéscsa­
ba serdülőcsapata mögött.

Eredményeink: Megyei döntő:
TÚRA - Cegléd 2-0 (1-0) Gól: Vidák Zoltán, Köles Mihály
TÚRA - Budakeszi 1-0 (0-0) Gól: Köles Mihály

Országos területi döntő
TÚRA - Makó 0-1 (0-1)
TÚRA - Békéscsaba 1-1 (0-0) Gól: Sukaj Zsolt
TÚRA - Kiskunfélegyháza 3-0 (1-0) Gól: Tóth Zs. István, 

Babinecz Gergely, Vidák Zoltán
Csapatnévsor: Dolányi Csaba, Pécsi István, Láng József, 

Fodor Sándor, Sukaj Zsolt, Csorna Gábor, Szilágyi Ákos, Babi­
necz Gergely, Köles Mihály, Vidák Zoltán, Pázmándí Zsolt, Pászti 
Attila, Miró Gábor, Tóth Zs. István, Kiss Ferenc, Pinczés István.

A csapat ezévi kimagasló teljesítménye nem várt szép sike­
reket eredményezett, magasra állítva ezzel a mércét az elkövet­
kezendő évek csapatai előtt.

FIÚK JÓ ÚTON HALADTOK: CSAK ÍGY TOVÁBB!

ÚJ SPORTSIKER!
Ha a túrái gyerekek sportversenyen jelennek meg va­

lahol - akár országoson is -, résztvevők tudják, a turai- 
akban méltó ellenfelet kell tisztelni. (Gondoljunk csak a 
torna- illetve labdarugó bajnokságokra...)

Lapu András (5. osztá­
lyos) és Darnyik Milán (3. 
osztályos) most új sportág­
ban jeleskedett. Az aszódi 
gimnázium uszodájában ren­
dezett uszóbajnokságon, ahol 
a Galga-menti községek 
uszótehetségei mérték össze 
tudásukat, mindkét fiú EL­
SŐ helyezést ért el a 100 il­
letve 50 és 20 méteres 
gyorsúszásban.

Az eredményhez szívből 
gratulálunk! Az edzésekhez 
sok kitartást kívánunk! 
Újabb sikerekről is szívesen 
beszámolunk!

KÓPÉ KLUB
Furfangos gyerekekből 

áll Polonkainé Mancika néni 
csoportja.

Szabadidejük egy részét 
furfangosabbnál furfango­

sabb rejtvények, agyafúrt feladványok megfejtésére for­
dították a most elmúlt tanévben. Általában a községi 
könyvtárban találkoztak. (A nyár folyamán is össze­
összejönnek.)

Mi felnőttek azt szoktuk mondani, a mai gyerek nem 
tudja értelmesen kihasználni szabadidejét. Mi ez, ha 
nem okos időtöltés?

Nagyközségünk lakosai nevében köszönjük Nektek és kí­
vánjuk, hogy ha majd évek múltán befejezitek az aktív sportot, 
értékesebb emberek legyetek mintha nem sportoltatok volna.

KSK
Serdülőcsapat: A serdülőcsapatunk 8 éves történetében 

először sikerűit a 2. az ezüstérmet jelentő helyen végeznünk. 
Ezidáig ez a 2. hely jelenti a legjobb helyezést. A megszerzett 
39 pontunk 18 győzelem, 3 döntetlen és 3 vereség eredménye­
képpen jött létre. Ez 81 %-os, egészen kiváló teljesítmény.

Gólarányunk 96-21. Legtöbb gólt Sallai Zoltán 26, Szilágyi 
Ákos és Pázmándi Csaba 14-14 szerezte.

Az éremkiosztó ünnepségen Tóth István Polgármester Úr 
személyesen nyújtotta át a játékosoknak a verejtékes munka 
eredményeként kiharcolt ezüstérmeket és egyúttal meleg sza­
vakkal köszönte meg a srácoknak a községünknek is elisme­
rést hozó eredményes szereplést.

Ugyan csapatsikernek könyveljük el a 2. helyezést, azért a 
"húzóemberek” neve kerüljön külön felsorolásra. Láng József, 
Szilágyi Ákos, Sallai Zoltán, Zadravecz Balázs, Pázmándi Csa­
ba, Pécsi István. Külön kiemelném az ezévben legtöbbet fejlő­
dött Fodor Sándor és Dolányi Csaba nevét is. Az említetteken 
kívül a csapathoz tartozott még: Sukaj Zsolt, Babinecz Gergely, 
Csorna Gábor, Király Zoltán, Pázmándi Zsolt, Pászti Attila, Rácz 
Tamás, Zágoni Szabó István, Csorba László, Szilágyi Tamás, 
Vidák Zoltán, Köles Mihály, Ledniczki Tamás.

A jövő évi terv további előrelépést irányoz elő.
BÜSZKÉK LEHETÜNK,
BÜSZKÉK IS VAGYUNK FIATALJAINKRA!

IFJÚSÁGI CSAPAT
Az előző évi szerepléshez hasonlóan a középmezőnyben 

végzett csapatunk 16 csapatból a 7. helyet szerezte meg. A 15 
győzelem a 2 döntetlen és a 13 vereség 32 pontot eredménye­
zett. Ez 53 %-os teljesítmény. Gólarány 67-59. Legjobb góllö­
vők: Kajári Gábor 24 és Sára Péter 21 találattal. Összesen 15 
játékos szerzett gólt. Az év során a csapatnak 2 edzője is volt 
(Tóth M. Imre, Sára István). A játékos keretben is nagy változá­
sok történtek. Ezen és egyéb körülményeket is figyelembe vé­
ve (edzésszám, edzés látogatottság) az elért helyezés 
megfelelőnek értékelhető. Jövőre nézve fontosnak tartom, hogy 
egy stabil 16-18 fős keret heti 3 edzéssel készüljön a közeli és 
távoli feladatokra egyaránt.

FELNŐTT CSAPAT
A tavalyi 6. helyezéshez képest egy helyezést visszaesett 

felnőtt csapatunk. A 9 győzelem, a 13 döntetlen(l) és a 8 vere­
ség 31 pontot eredményezett, ami 51 %-os teljesítménynek fe­
lel meg. A csapat csak a tavaszi nagyszámú döntetlenjeivel 
emelkedett ki a mezőnyből. Ezek szakmai okát meg kell találni. 
Gólarányunk 45-38. Legjobb góllővőink: Tóth Balázs 9, Tóth M. 
Imre 6.

A csapatnak nem sikerült elérni az eredetileg meghatáro­
zott 1-3 hely valamelyikét. Igaz (így utólag) azt kell mondjuk, 
túl merész volt a célkitűzés.

A játékoskeretben apróbb változások várhatók. A változá­
sok házon belüliek. Ragaszkodunk az eddig bevált módszer­
hez. Túrán amíg lehet túrái játsszon. Jövő évi tervünk szerény. 
Biztos bentmaradás a megye II. osztályban.

Néhány szóban szeretném tájékoztatni a sportbarátokat, 
hogy pár napja nagy munkálatok kezdődtek a sportpályán. Pá­
lya, illetve pályák építését kezdtük meg. Tervszerint 2 labdaru­
gó és egy kézilabdapálya kerül kialakításra.

Ebből adódóan a kővetkező bajnokságban hazai mérkőzé­
seinket valamelyik szomszédos községben játsszuk. Kérjük 
azon Szurkolóinkat, akik a mi sikerünkért szorítva jártak hazai 
mérkőzéseinkre ez idő alatt se pártoljanak el tőlünk.

HAJRÁ TÚRA!
Tóth M. Imre
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KISPÁLYÁS LABDARÚGÓ BAJNOKSÁG
A 4. forduló eredményei!
BARÁTSÁG - KROKODIL 7-3 (3-0)

Gl: Nagy R. 2, Szabó I. 2, Dolányi A., Tóth L., Darnyik Á., il­
letve Tóth Z., Szélyes Zs.. Győri Z.,

FŰZFA - V. METEOR 5 - 1 (1-0)
Gl: Angyal L. 2, Kántor J. 2, Veres J., illetve Gunda J., 

YOUNG BOYS - OLIMPIC
Gl: Gyenes I. 2, Lajos P., illetve Jenei I. 3, Ledniczky L. 2, 
Szilágyi Z., Zamecsnik /., Pászti Z.,

ZÖLDEK - AMATŐR 10-1 (5-1)
Gl: Szilágyi J. 5, Berkes L. 2, Kátai Gy. 2, Kasa B., illetve Ka­
locsai F,

FŐNIX - FAVORIT Elhalasztva.

Az 5. forduló eredményei!
FŐNIX - FAVORIT 7-3 (3-1)

Gl: Köles T. 3, Diós J. 2, Kuti L., Deák I. öng., illetve Sima I.
2, Tóth M. J.

V. METEOR - BARÁTSÁG 2-6 (1-3)
Gl: Tóth Zs. J., Maczkó illetve Darnyik Á. 3, Nagy R., Szabó 
I., Tóth Zs. J. öng.

FAVORIT - ZÖLDEK 2-8 (1-4)
Gl: Sima /., Kulács M., illetve Szilágyi J. 3, Berkes L. 2, Kerek 
M., Bajkó /., Tóth M. M.

KROKODIL - FŐNIX 0-6 (0-3)
Gl: Diós J. 4, Éliás F., Kuti L.

OLIMPIC - FŰZFA 4-1 (1-1)
Gl: Jenei I. 2, Zamecsnik I. 2, illetve Gubcsó K.

AMATŐR - YOUNG BOYS 4-5 (1-3)
Gl: Kalocsay F., Dúsa J., Szabó B., Deák F., illetve Gyenes I.
3, Lajtos P., Bálint L.

A 6. forduló eredménye!
ZÖLDEK - KROKODIL 3-1 (1-1)

Gl: Bajkó Kerek M., Kátai Zs., illetve Mátyás I.
FŐNIX - V. METEOR 6-3 (5-1)

Gl: Szilágyi A. 3, Dolányi M. 2, Kuti L. illetve Gunda J., Ra- 
dics /., Zséli I.

OLIMPIC - AMATŐR 8-1 (3-0)
Gl: Teliér L. 3, Zamecsnik I. 2, Jenei /., Bende Zs. Rozmaring 
Pl. illetve Kalocsai F.

BARÁTSÁG - FŰZFA 4-9 (3-3)
Gl: Szabó I. 2, Maczkó M. 2, illetve Kántor J. 4, Veres J. 2, 
Angyal L. 2, Gubcsó K.

YOUNG BOYS - FAVORIT 11-2 (2-1)
Gl: Brankó T. 6, Gyenes I. 3, Lajos P. 2, illetve Tóth M J. 2,

A 7. forduló eredményei!
FAVORIT - AMATŐR 4-0 (1-0)

Gl: Sima I., Tóth M. J., Lukács M., Petrovics Gy.
V. METEOR - ZÖLDEK 2-6 (1-1)

Gl: Vidák B., Bíró F., illetve Szilágyi J. 3, Berkes L., Kerek M., 
Kátai Gy.

KROKODIL - YOUNG BOYS 5-2 (3-0)
Gl: Gödör L. 2, Vasas A., Zsimányi Zs., Szélyes Zs., illetve 
Rankó T., Gyenes I.

FŰZFA - FŐNIX 5-0 (2-0)
Gl: Kuti M. 2, Veres J., Kántor J., Kuti L. öng.

OLIMPIC - BARÁTSÁG 6-1 (2-0)
Gl: Pernyész I. 2, Szabó L. 2, Ledniczky L., Jenei I. illetve 
Maczkó M.

A 8. forduló eredményei
BARÁTSÁG - FŐNIX 3-0 (0-0)

Gl: Tóth L. 2, Nagy
ZELVEK - FŰZFA 7-2 (3-1)

Gl: szilágyi J. 3, Bajkó I. 2, Kerek M. Berkes L. illetve Angyal 
L. Szekeres Z.

AMATŐR - KROKODIL 3-4 (1-1)
Gl: Csányi L. 2, Kalocsay F. illetve Kuti I. 3, Vasas A. 

FAVORIT - OLIMPIC 1-9 (1-3)
Gl: Deák Cs. illetve Jenei I. 3, Ledniczky L. 2, Szabó L. 2, 
Zamecsnik I. Rozmaring P.

YOUNG BOYS - V. METEOR 0-3 JÁTÉK NÉLKÜL

( RÖVID HÍREK

Az iskola évzáró ünnepélyén tanulók, szülők és kol­
légák nagy tisztelettel ünnepelték a nyugdíjba menő 
Nagy Tibornét és Fekete Lászlónét.
Ezen az ünnepélyen köszönte meg Tóth István pol­
gármester Oltvölgyi Béla egy éves igazgatói munká­
ját és sikerekben gazdag, tevékeny éveket kívánt to­
vábbi munkájához.

* ♦ ♦

Verseghy Ferenc nyelvművelő verseny volt június 3- 
án Szentendrén. Jónás Sándor 5. osztályos tanu­
lónk 115,5; Kuti Gabriella 8. osztályos pedig 108 
pontot szerzett e megyei versenyen. Az elérhető ma­
ximális pont 122 volt. Mindkét tanulónk teljesítmé­
nyét jónak értékeljük. Felkészítő tanár: Horváth Zol­
tánná. Köszönjük Tóth S. János segítségét.

« * *

83 tag jelent meg azon a részközgyűlésen, amit 
1992. június 22-én tartott a túrái Takarékszövetkezet 
a Művelődési Házban. A gyűlést Tóth Jánosné (Lu­
kács Magdolna) vezette. Köles Mihályné az igazga­
tóság, Kiss Sándorné az intézőbizottság nevében 
tartott beszámolót, majd Morvái Istvánná beszélt az 
új szövetkezeti törvényről, illetve az átmeneti sza­
bályzókról.
A csekély számú hozzászólás után Erdélyi Sándor 
ismertette a jelölőbizottság javaslatát. A közgyűlés 
húsz küldöttet szavazott meg: Balogh Józsefné 
(Zsámbok), Köles Péterné, Morvái Istvánná, Drégeli 
Miklós, Lévai Józsefné, Kiss Sándorné, Tóth János­
né, Köles Mihályné, Diós Lászlóné, Fónagy Attila, 
Mester Józsefné, Galambos Károlyné, Tóth M. Mi­
hályné, Pálinkás Istvánná, Erdélyi Sándorné, Vidi Ist­
ván, Gregori Józsefné, Kiss Gáborné, Köles László­
né, Homolyáné Kiss Margit.
A helyi intézőbizottság elnöke Kiss Sándorné, tagjai 
Tóth Jánosné és Köles Mihályné lettek. A megbízá­
sok 5 évre szólnak.

* * *

Elnézést kérünk. Különösen sajnáljuk, hogy a 8. c. 
illetve 8. e. osztály képei felcserélődtek abban a jú­
niusi számban, amiben egyéb hiba alig fordult elő.

A Túrái Hírlap vásárlási helyei:
Nagyközségi Könyvtár, Posta, Vasúti élelmiszer üzlet. Piac Tér (Átsné), 

Piac téri Műszaki bolt, Takarék Szövetkezet, 
Éliás Zoltán Túra, Petőfi tér 7.

A bajnokság állása

lás miatt.

1. ZÖLDEK 8 7 1 - 50 - 14 15
2. OPIMPIC 8 7 1 - 46 12 15
3. FŰZFA 8 6 2 44 27 12
4. BARÁTSÁG 8 6 2 42 - 26 12
5. FŐNIX 8 5 3 42 - 19 10
6. V. METEOR 8 2 6 20 - 35 4
7. KROKODIL 8 2 6 19 35 4
8. FAVORIT 8 2 6 24 49 4
9. YOUNG BORS 8 2 6 26 - 48 3
10. AMATŐR 8 - 8 15 - 66 0
A YOUNG BOYS csapatától 1 büntetőpont levonva, ki nem ál-

TÚRÁI HÍRLAP - Közéleti Havilap - II. évfolyam 7. szám 
Kiadja a Túrái Polgármesteri Hivatal 

Felelős kiadó: Tóth István polgármester 
Nytsz.:B/BHF/567/P/91.

Szerkesztőbizottság: Erdélyi Ágnes, Kálna Tibor, Köles Mihály 
Sára Mihály 

Felelős szerkesztő: Kuti József 
Levélcím: Polgármesteri Hivatal, 2194. Túra 

Készült: 500 példányban a Parola Kft. nyomda üzemében Valkón 
Felelős vezető: Rózsavölgyi Sándor 

Műszaki vezető: Czirok Ferenc
Szedés, tördelés: Jandura István Gödöllő Mosolygó A. krt. 4.
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